a.a. 2019-2020
SSLMIT
LINGUA E TRADUZIONE FRANCESE 1
Clara De Pace cdepace@units.it
Ricevimento: martedì 11.00-12.00 o per appuntamento via mail 
(stanza s410 4°piano)
Orario lezioni
Lunedì : 13.00 - 15.00  Aula  D 1 ( 3° e 4° lingua)
Venerdì : 13.00 - 15.00 Aula D1 (3° e 4° lingua)
Corso pratico di preparazione alle prove scritte di lettorato e all’orale di lingua francese :
· Perfezionerete la conoscenza delle regole di fonetica, grammatica e sintassi della lingua francese per essere in grado di leggere e capire testi a carattere generale sulla Francia, gli altri paesi francofoni e l’Italia  e saper tradurre in francese testi italiani tratti, in genere dalla stampa, inerenti tematiche d’attualità
· Imparerete anche nozioni di geografia amministrativa della Francia, nonché nozioni di base sulle istituzioni politiche e sulla società francese
ESAMI 
Tre prove : una traduzione dall’italiano verso il francese (due ore di tempo) senza dizionario  e l’esame orale sul corso della Professoressa Celotti. Non c’è esame orale di lettorato, ma si valuterà in itinere la qualità dell’espressione orale.
Il voto minimo è di 18/30. Dovrete sostenere sia lo scritto che l’orale nel corso del medesimo appello.  Se una delle prove è negativa, ripeterete solo quella, i voti positivi vengono conservati.
Vi ricordo che la sessione estiva prevede tre appelli, quella autunnale due e una sessione straordinaria al mese di febbraio 2020.
[bookmark: _GoBack]Per lo scritto di traduzione vi è la possibilità di scegliere di fare due traduzioni durante l’anno. Se si ottiene una media di almeno 18/30 non è necessario presentarsi agli scritti negli appelli ufficiali.
 







 
